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cBoeM TBopuecTBe O. YaiiibJ HEOAHOKPATHO HUCIONb3YET aJUII03UU

Ha JIpeBHErpeueckre MU(bI U CKa3zaHUs, CPEAU KOTOPhIX 0c000€ MECTO

3anumaet mu(d o Hapuucce. B pomane «Iloprper [Jopuana I'pes» uz-
BECTHBI CIOXKET MOITY4aeT pa3BEPHYTYIO HHTEPIPETALUIO U JOTIOTHACTCS UCTIONb-
30BaHMEM MpUEMa 3ePKaJIbHOCTH.

B knaccuyeckoii Bepcun uctopun o HuMde Ixo 1 Hapuucce, onucanHoil B TpeTb-
eit kaure OBuaus «Metamopdo3b» [1], 01HOIM U3 OCHOBHBIX Uil TOBECTBOBAHUS
BbICTyHaeT jxeniaHue Hapiucca 3aBnafetTs yBUIEHHBIM B 03epe 00pa3oM Tak, YTOObI
3TOT 00pa3 ObLI BO3BpAILICH eMY HE Kak ero COOCTBEHHBIN U He B (hopme oOpasa. I'epoit
BOCIIPUHUMAET BUMMOE OTPAKEHHE KaK OTPAKEHHUE IPYTOro YeJI0BEKa, BOCXHIIACTCS
UM, TBITAETCS MPUKOCHYTHCS, HO TAKTUJIbHBINA KOHTAKT MPUHOCHUT JIMIIb pa304apoBa-
Hue. OH MOHUMAeT, 4yTo (PaHTOM, B KOTOPBIH OH BIIHOOJIEH, HCYe3aeT B MOMEHT (H3H-
YyecKoro KoHTakTa. Hapiuce Takke 0CO3HaET, YTO 0OBEKT €ro KeTaHusi — 3TO JIUIIb
BUIMMOCTb ce0si, Ubsl IPUBJIEKATEILHOCTh BJIECUET €ro U K cebe, u oT cels. Takum
obpazom, OBUMIA aKLIEHTUPYET BHUMAHKE Ha JIBYX pa3HbIX CII0CO0AX UyBCTBEHHOI'O
BOCHPUATUS — 3PEHUM U OCSA3aHUHU, COYETAHUE KOTOPHIX MPUBOIUT K MO3HAHUIO
JIOBOJILHO OOJIE€3HEHHOM /11 ero repost uctunbl. Kpome toro, OBuanii onuceiBaeT
BocxuuieHrne Hapriyceca caMumM co6oii kKak CBOEro pozia HoBoe Oe3ymue, KoTopoe OTpa-
’KaeTcsl B IPUBSI3aHHOCTH YeJIOBEKa He K ce0e, a K BU3yaJlbHOMY 00pasy.

B npeBnerpeueckom mMuge npo3padHas Iiiaib 03epa BIIOIHAET CBOCOOPA3HYIO
¢byHKIHIo 3epkaina. JIroboe 3epkaio, BOCIpOU3BOIs OOBEKTHI B BUJIE ONPEIETICHHbBIX
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M300paKeHUH B 3aBUCUMOCTH OT PACIOJIOKEHHUS UCTOUHHUKA CBETA, BHIIOJIHSAET
pernpe3eHTAaTUBHYIO (DYHKIHUIO: MAHUITYIUPYET UCTOYHUKOM CBETAa U CO3MAET MH-
MeTHuYecKue (Ioapa)xxarebHble, CKOMPOBAaHHbIE) U300paxenus. Vcnoap3oBanue
3epKaJjla YEJIOBEKOM BbI3BIBAE€T y HETO YUYBCTBO HEOIPEAEICHHOCTH MEX]Y OpH-
THHAJIOM U JIBOMHUKOM «BOH Tam», IPU 3TOM MHUMETHYECKOE M300paKeHHe cpa-
3y BO3BpalllaeTCs K OPUTMHAILY B Kaue€CTBE BU3YyaJbHOIO JOIOJIHEHUA. B pomaHne
O. Yaiinsna «Iloprper Jopuana I'pes» 00pa3 «BOH Tam» NpeEx/e BCEro NPUHUMAET
¢bopmy noprpera-zepkana. CHayaga MPOUCXOIMT MEPEXOA-TpaHCHOpMaLUs YeToBe-
Ka B M300paxkeHue, a 3aTeM 00paTHBIN 1epexo N300paKeHUs B 4eJI0BeKa.

IlepBoe ynomunanue o Hapuucce Mbl BcTpedaeM B caMOM HayaJle [I0BECTBOBA-
Hus, B pasrosope jopaa ['enpu YorroHa u xynoxnuka baszuna Xomryopaa. Ilocnen-
HUH 3aM€YaeT, YTO CIMILKOM MHOIO BJIO)KWJ B HAllUCAHHBIN MOPTPET, HA YTO JIOPJ
I'enpu otBeuaet: «...I really can’t see any resemblance between you... and this young
Adonis... Why, my dear Basil, he is a Narcissus...» [2, c. 6]. Heckonbko nozaHee
Hopuan ['peii BumuT cBoil mopTpeT, u, mogooHo Hapiuccy, OH BOCXUIIEH U TOPasKeH
COOCTBEHHOU KpacoToil. Bece mpoucxosiee oka3plBaeTCsl OTKPOBEHUEM JIJIsl TJ1aB-
HOTO I'eposi, TAK KaK OH BIICPBbIE 3HAKOMHUTCS CO CBOMM HACTOSIIIMM Sl 1 oOpeTaer
CBOIO CYILIHOCTb, KOTOPasi JI0 3TOr0 OCTaBajach €My HEM3BECTHOM. Jl0 3TOro MOMeEHTa
ero S ObUTO HE YeM MHBIM, KaK YUCTHIM XOJICTOM, OXKHMJIAIOIIUM KUCTHU XyJIO0XKHHKA.
Korna moptper 6b11 3akonueH, Jlopuan ['peii Bockmumaer: «ls it the real Dorian?
<...>Am I really like this?» [2, c. 28]. OH 03aga4eH U pa3ayMbIBaeT HaJl CXOJICTBOM
(really like this) u cymHOCTBIO (the real Dorian). Oka3zaBmich B CUTyaluu BeIOOpa,
MOJIOJION YEJIOBEK MPEeNNOoYNTaeT NPUMEPHUTH Ha ceOsl JIMIIbL TTOBEPXHOCTHBIN 00pa3
Ha XOJICTE, HO TEPEAACT CBOIO AYIY M CYIIHOCTbh 0OpaMIeHHOMY H300pakeHuto. MH-
TEPECHO OTMETUTD, UTO B ATOM K€ CLIEHE IOPTPET SBJIETCS HE TOJIBKO BOILIOIEHUEM
U OTpaXEHUEM HICaJIbHON W YUCTOM KPacoTbl, HO OH OJHOBPEMEHHO OTOOpa)xaeT
COMaTHUYECKOE M3MEHEHNUE, BbI3BAHHOE B HATypILUKE ClIoBaMU Jjopaa ['eHpu o He-
BBICKA3aHHBIX U HEPEAIM30BAHHBIX JKEIAHMUIX U €r0 TEOPUEW HOBOI'O I'eIOHU3MA.
VIMeHHO B 3TOT MOMEHT b33y yznaercst yJlIOBUTH KEJIAEMOE BBIPAKCHHUE Ha JIULIE
JlopuaHa, Ipy 3TOM XyAO)KHUK HUYETO HE 3HAET O TOM, YTO MOCIIYKWIO IPUIMHOMN
3ayMUMBOCTH MOJIOJIOTO YenioBeKa. Takum oO6pa3oM, BeIpaKeHHE JIMIa reposi poMa-
Ha Ha IOPTPETE CTAHOBUTCS PE3YJIBTATOM CTOJIKHOBEHUS JIBYX ITPOTHBOIIOIOXKHBIX
B3IVISI0B — IUIaTOHKM3Ma basuiia u reqonnsma jiopaa [enpu.

Oba mKeHTIIbMEHa TPUMEPSIOT Ha ce0sl MPOpOUECKyIo posib Tupecus U cTaHo-
BATCS IByMSI IPOTUBOIIOJIOKHBIMU CHJIaMH, Oopromumucs 3a nymy Jlopuana ['pes.
Jns basuna Xosuryopaa OH HaBCera OCTAHETCs NMPEKPACHBIM IOHOLIECH-1[BETKOM,
MOSIBUBLIMMCS Ha CBET B €r0 «caly» (Kak cielyeT U3 ONMMCAHMs JJoMa U MacTep-
ckoil xynokauka). Jlopa I'enpu moneitaercst mpeBparuth Jlopuana I'pes B cBoero
JBOMHMKA-JONIIEIbraHrepa, KOTOPbIM IPOKUBET KU3HB, MTOJHYI YAOBOJIbCTBUN
Y HACJIaXXJCHUM TaK, Kak cam Jiopa [ eHpu HUKoraa He mocMeeT cielarh. JIBOMHUKI
YaCTO CBA3aHbI C TEMHBIM MUPOM O€CCO3HATENBHOI0, KOTOPBIN MpeCcTaBIsIeT co00H
«HEKOHTPOJIUPYEMBIE Pa3yMOM MMIIYJIbCHI U MOTHUBBI, OTUYKJIEHHBIE OT YEJIOBEKA
B HEOCO3HAaBaeMyto UM obiacTh» [3, c. 249].
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B camom Hauasie pomaHa MOPTPET MIABHOTO I'€pOsl OKUBAET U MEXKIYy HUM
u JlopuaHOM yCTaHaBIMBAETCSl TECHAs CBA3b. BA3MII TOBOPUT MOJIOAOMY YEJIOBEKY:
«Well, as soon as you are dry, you shall be varnished and framed. Then you can do
what you like with yourself» [2, c. 27]. Xy10KHHUK CTUPAET rPaHULIbI MEXKTy 0OBEKTOM
U [IPEAMETOM CBOETO UCKYCCTBA, 00BEANHSIS UX B OJIHO 11EJ10€, a IOPTPET CTAHOBUTCS
TeM MPEAMETOM, B KOTOPOM Oy/IeT OTpakaTbCsi UCTUHHAS CyIIHOCTh Jlopnana I'pes.
[Tozxe Jlopuan yacto OyzneT MCIONIB30BaTh MOPTPET KaK 3€pKallo, I Ha HEro
TaK ke, kak Hapiuucc cMoTpen Ha cBoe oTpaskeHue B Bojiax o3epa. Tem He MeHee MOk-
HO 3aMETHUTh HECKOJILKO OTJIMYUI B UCIIOJIb30BAHNY IIPUEMA 3€PKaIbHOCTH B POMaHE
u mude. Tak, Haprcc cMOTpHUTCS B €CTECTBEHHOE 3€pKajio, Ipe/ICTaBIsAIomee co0oi
03€po, OTpaXkaroliee TOJIbKO moBepxHOCcTHOE. O. Yailnbj, HaPOTUB, UCIIONb3YET
3epKajio U3 MUpPa UCKYCCTBAa U MUPA CBEPXBECTECTBEHHOTO (mopTper). M3HayanbHO
OTpa’kaBILIMA BHEIIHION Kpacoty Jlopuana ['pest, mopTpeT BHOCIEACTBUM OTOOpakaeT
BHYTPEHHIOIO Pa3BPaIllEHHOCTb Ieposi pOMaHa, HEJOCTYIIHYI0 CEHCOPHOMY BOCIIpUSI-
tHi0. [TopTper nepecraer BHIIOIHATD OOBIYHYI0 MUMETUYECKYIO (DYHKIIUIO, HAYMHAs
OTpaXkaThb HE TO, YTO JISKUT Ha MOBEPXHOCTH, a TO, YTO OOBIYHO OCTACTCS CKPBITHIM.
Eme onno pasnmuune mexny Hapruccom u JloppaHoM 3aKiIr04aeTcst B TOM, 4TO I1ep-
BbII HE OCO3HAET TOro (PaKTa, YTO OTPAKEHHUE, KOTOPOE OH BUJUT, — 3TO OH CaM,
B TO BpeMsl KaK IOCJICIHUM OTaeT cebe OTYET B TOM, YTO BUAUT HA TIOPTPETE CAMOTO
ce0s1. U, Hakonerl, Hanbosee CyIIecTBEHHOE pa3iniue MPOsIBISETCs B TOM METaMop-
¢o3ze, xotopyto npereprnenaer JJopuan I'peit: B ommnuue or Hapimcea on npeBpa-
LIAETCs B OTBPATUTEIILHOTO MOHCTPA, & HE B IIPEKPACHBIN LIBETOK.

Ecnu lopuana I'pest MmoxHO cpaBHUTH ¢ Hapimccom, To Cubuna Baiin sBisert-
cs1 HauboJiee OYEBUIHBIM 3€pKajbHBIM OTOOPaKEHUEM HECUACTHONH HUM@BI DX0
B pomane. Y Cubuiibl, kKak U 'y HUM(bI DX0, HET COOCTBEHHOM CYITHOCTHU: KaXkIbIH
BEUep Ha CILEHE OHA IIPOKUBAET KU3Hb OAHOTO M3 nepcoHaxen Y. Illekcnupa,
IIPOU3HOCUT 3ay4CHHBIE CIIOBA POJIM, TEM CAMBIM SBIIAACH KOTPAKEHUEM» IIEPCO-
Ha)Kel KJIaCCUYECKHUX JINTEPaTypHBIX POU3BEIEHNUN U CTAHOBSICH IPOBOIHUKOM
MEXAy MUPaMH UCKYCCTBa U AeHcTBUTENbHOCTU. OJHAKO NepecTaB ObITh UILIIO-
3Mel, OHa CTaHOBUTCA HUKeM [yt Jitooumoro [IpekpacHoro Ilpunua. B stom ciydae
MO3HAHME CBOCH CYLTHOCTH OKa3bIBA€TCsl POKOBBIM it CuOMIIBI, Kak u st Haprmc-
ca. ims repounu pomana — Cubumna — siBisieTcst ajuto3uei Ha Kymckyro cuBuity-
npopouuity u3 «Henab» Beprunus [ 1], B KOTOpOM IJ1aBHAsi TEPOUHS TAKKE JTUIICHA
COOCTBEHHOW MH/INBUIYAIbHOCTH U CYIIHOCTH.

Takum oOpazom, ucropus JJopuana ['pes, pacckazaHHas aBTOPOM B POMaHe,
BO MHOT'OM IEPEKJINKAETCs ¢ COOBITHSIMU U TEPOSIMU IpEBHErpedeckoro Mudga, «o0o-
ranfaeTcsl yHUBEPCaJIbHBIMUA CMBICIAMU U CONMKACTCS C IIMPOKUM KPYroM MHUQo-
JIOTUYECKUX CIOkKETOB» [4, c. 110]. B ommmuune ot Hapuucca, KoTopbslii yMupaer,
VIS Ha IPEKPACHOE OTPaKEHHE CBOETO COBEPILEHHOTIO JIMIA HAa BOJHOM IIaaH,
noprper-3epkaiio /lopuana orpakaer BCIO NIyOMHY HPaBCTBEHHOTO MaCHUS TE€POSL.
CrnenoarenbsHo, 1 OBuauii, u O. Yailnb UCTIONB3YIOT 00pa3 3epKaja U pueM 3ep-
kanpHocTH. OnHako O. YailibJ yCIOoKHIET ero, 100aBysis K 3epKay-IIOpTpeTy Ha-
CTosIIIIee 3epKAJIO-TIPEMET. 3epKajio, B KOTOPOE CMOTPUT YE€JIOBEK, HEPEHOCUT OOBEKT
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OTPaXXECHUSI B BUPTYaJIbHOE MPOCTPAHCTBO, TAKUM 00pa30M OTAEISSL €ro OT pealib-
HOCTH, JIepean3ysi, HECMOTpPsI Ha TO YTO OHO (3€pKajio) MPOJOJIKAET PEaTUCTHYHO
BOCIIPOM3BOIUTH 0ToOpaxkaemoe. [loaromy O. Yaiinba yaBauBaeT NpUHIKI 3€pKajb-
HOCTH, II03BOJISISL CBOEMY IIEPCOHAXKY UMETH [1Ba 3€pKajla OTHOBPEMEHHO — IIOPTPET
1 00bIYHOE 3epKallo, nojapeHHoe jJopaom I'enpu. Ha npotsokeHun Bcero moBecTBO-
BaHMS MOJIOZION YeNoBeK OyZeT HaXOIUTHCS MEKAY JBYX 3€pKajl U CMOTPETHCS B 004,
9YTOOBI YBU/IETh U3MEHEHHS M HACTIAIUTHCS UMHU B OJJHOM M HE HAMTH UX B IPyTOM.

B cuene, xorna JlopuaH 3aMedaeT MOSBUBIIYIOCS HA IIOPTPETE CKIIAIKY KECTO-
KOCTH, UCKa3MBILYIO MIPEKpacHbIe TyObl (IepBO€ U3MEHEHHE B MOPTPETE), OH MO-
CIIEIHO OepeT 3epKasio, mogapeHHoe emy jgopaom I'enpu. Takum o6pa3om, unTarenb
OKa3bIBAa€TCs B IPUCYTCTBUU Tpex JlopuaHoB — noprpera (Aylin), OTpaKeHus
1 caMoro nepconaxa pomana. [locrenenno I'peii-nepconax Oymet Bce Ooblie
0YapOBBIBATHCS KPACOTOM, OTPAKEHHOH B peajbHOM 3epKajie, U Bce 0OJIblle HHTe-
pecoBaTbCs HIOPOUYHOCTHIO COOCTBEHHOM AYyIIN, OTpakeHHOH B opTpeTte. [losTomy
OJIHAX/Ibl UCTIBITAHHOE TaK Ha3bIBAEMOE MIPUCYTCTBUE TPOUCTBEHHOCTH», CBOEOO-
pa3Hbiil «(heHOMEH TPEXMEPHOTO MOHTaxay [5, ¢. 102], craHeT Ba)KHBIM OTKPHITHEM
JUISl TJIABHOTO repost. Pe3kuil KOHTpacT MeXy YpOMIMBOCTBIO MOPTpETa (AyIIN)
U KPacoTOW OTPaXCHHUs B 3epKajie Oy/IeT JOCTaBIATh EMy HCTUHHOE YIOBOJILCTBHE.

OnHako B poMaHe KapTHHA CTAHOBUTCS OTPAKEHUEM HE TOJIBKO TYIIU U CYIIl-
HocTu uctuHHOTrO Jlopuana I'pes. [loprper onuuerBopseT u oTpaxxaeT IeHUM U Ta-
naHT basuna Xomryopaa Kak Xy[qOKHUKA, IIOCKOJIbKY OH, HECOMHEHHO, SIBIISIETCS
€ro Jy4IlluM IIpousBeAcHueM. bosee Toro, ogHa U3 nNpu4uH, 0 KOTOpou bazuin
HE XOUYeT BBICTABIATH €ro, 3aKiroyaercs B cienyromem: «l have too much of my-
self into it» [2, c. 6]. IlocpeacTBOM HamucaHHs MOPTPETA XYAOKHHUK BBIpaKaeT
cBou uyBcTBa K Jlopuany I'peto. JIuunocTs n HeoObIUaiiHast KpacoTa MOJIOJOTO ye-
JIOBEKa MPEACTABISAIOT COO0H omacHOCTh 115 basnina u kak XyJJO)KHUKA, ¥ KaK 4JeHa
BUKTOPUAHCKOTO 001ecTBa. B KOHEYHOM MTOre XYIOKHHUKY YAAaeTCsl CIPABUTHCS
C IaHHOU mpoOJIeMON MPH MOMOIIM CyOIMMaIMu 4yBCTB B TBopuecTBe. Hamu-
CaHHBIN ITOPTPET OJHOBPEMEHHO SBIJISICTCS MPOSBICHUEM €ro 4yBCTB K [lopuany
I'pero u orkazom or Hux. bosee Toro, basmin Xomryopa oxHaX sl TOBOPUT O TOM,
YTO KaXKAbIH CO3JaHHBIN IIOPTPET — ITO MOPTPET XyAOKHUKA, a4 HE TOT0, KTO EMY
nosupyet. CiienoBaTeabHo, IOPTPET HAYMHAET OTPAKaTh CBOETO CO3AATENsl TaK XKe,
kak u nymy Jlopuana I'pest. Korna baznn HakoHel BUAUT U M3MEHUBILUIICS IOPTPET,
u Jlopuana I'pest, oH oTKpbIBaeT ajisi ce0s U HEKYIO CKPBITYIO YaCTh COOCTBEHHOM
CYIIHOCTH, U IPUOOPETEHHOE 3HAHNE BEAET K HEMHUHYEMOM CMEPTH, KaK U B Cllyyae
¢ Cubuoii Beiin.

Bazun Xommyopa — 3T elie U «poJauTeNnbekasy Gurypa B poMaHe, «OTeID) CO3-
JAHHOTO UM noprpeta. B pacckase OBuaus ponutenu Hapuucca tak wim nHaue cBs-
3aHbI C BOJHOM CTUXUEH: ero oTel — OOr BOJBI, 2 MaTh — Hasa (BoaHas HUM(a).
[To uponuu cyib0b1 MOJIOJION YETTOBEK YMUPAET BO3JIE 03€pa, IS/ Ha CBOE OTpaXKe-
Hue. B kakoM-To cMbIcie BoJa, KOTOpas JapoBajla eMy JKU3Hb, 3a0UpaeT ee y Hero.
B pomane O. Vailuibna cuTyanusi KapAuHaJIbHO IIPOTUBOIIOJIOKHAS: HE TBOPEL]
paspyliaeT KapTHHY, a CaMO TBOPEHHE yOUBAET CBOETO OTIIA-CO3/1aTENs.
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B nexoropoii crenenu lopuan ['peit cam HauMHAET «OTpaskaThy» TOT 00pa3 xKu3-
HU, KOTOPBII TaK XOPOILIO onucai U nponosenosan emy Jopa I'enpu Yorron. Kak or-
Me4aeT caM MOJIO/ION YENIOBEK, OH ObLIT OTPABJICH KHUTOM, MOJAPEHHON eMy JIOPAOM
I'enpu, 1 npITAICS NPOKUTH CBOIO KHU3Hb, OApaXkas J{e3 DcceHTy U3 MpounTaHHOIO
um pomana JK.-K. I'oucmanca «HaoGopor».

Cynpb6a Jlopuana HeoTAeIMMa OT CyabObl ero noprpera. [1onoOHbIN Tyamu3m
XapakTepeH JUIsl IpeBHETPEUECKUX MOBECTBOBaHUH, B KOTOPHIX Cyab0a «BOILIO-
IIaeTCsl B HEKOM MaTepHaibHOM mpeamere — derume» [6, c. 122]. Co BpemeneM
9Ta CBSI3b CTAHOBUTCS BCE CUIIbHEE U cuibHee. Eciu cHadana MoI00i 4esloBeK
0YapOBaH M3MEHEHUSAMH B KAPTHHE M C UHTEPECOM OTMEYaeT JUisl ce0sl, Kak cTapeeT
€ro U300paXeHUe, TO MO03KE OH HAYMHAET HEHABUAETh CBOM MOPTPET U MBITACTCS
cOexarp OT cedst caMoro, Moceasi ONuyMHbIE IPUTOHBI B IOHJJOHCKOM McT-DHIe.

Pa30uB HacTosiiee 3epKao, nogapenHoe emy Jopaom ['enpu, Jlopuan nenaer nep-
BBIH IIar K M30aBJIEHUIO OT JBOMHOW MICHTUYHOCTH U ()parMEHTUPOBAHHOCTH JYILIH.
Crenyrouuii ¥ OCIeHNAMN 11ar — YHUUYTOXKUTB BTOPOE 3€pKallo, T. €. HopTpeT. BoH3us
B KapTHHY HOX, Jlopuan yOouBaeT cedst 1 MporCXonuT puHaIbHas MeTamopgo3a repost
U TOpTpeTa, NPOTUBOIONIOKHAsS MeTaMop¢o3e Hapiucca: kpacora npeBpamiaercs
B Uy/IOBHIIHOE YPOACTBO.

[Tonuuenckuii U CIyru He MOTYT OIIO3HAaTh MEPTBOIO YEJIOBEKA, IIOTOMY YTO
JIMII0 Y HETO MOPIIMHUCTOE, a CaM OH JI0 HEey3HaBaeMOCTU oMep3uteneH. CTuin-
CTUYECKUU IIPUEM, UCIIOJIB3YEMBIM aBTOPOM U UI'PAIOILMM ONPEAEIISIOIY0 POJIb
B ()MHATILHOH CIIeHEe pOMaHa, — METOHUMUSI, TIO00HAs TOM, YTO UCTIONB3YeT B CBOCH
kaure Opujuii. B cioyuae ¢ HapunccoMm — 3To LBETOK, KOTOPBIH BHIPAcTaeT Ha Me-
CTE €r0 CMEPTU U HOCHUT €ro UM, B ciayuae Jlopuana I'pes — 3T0 Konblo, KOTOpoe
[IOMOTAET CIIyraM U IOJIULEHCKOMY IIOHATh, KTO €CTh HAMJACHHBIM UMH YEIIOBEK.
Hopuan I'peit, nepconax pomana O. Yaiinpaa, 6611 yOUT CBOUM JIBOMHHKOM-
MOPTPETOM, 3epKAJIOM €T0 JIyIIH, KOTOPOTO OH JIFOOMI M HEHaBH/IEN OIHOBPEMEHHO.

OnHako, MOMUMO TOTO, YTO B (PMHAIILHOM CLIEHE pOMaHa HallIGHHOE TEJIO «OT-
BparutenbHo» (loathsome), a muro «cmopieHo» (wrinkled), mo onucanuto aBTopa,
OHO etle u «yBsmee» (withered) [2, c. 188] — mpunararenbHOe, 0OBIYHO UCTIONH-
3yemoe i1 n300paxkeHus: 1BeToB. CienoBaTenbHO, 00pa3 BETKA M JIEMEHTHI
Mmuda o Hapiucce conpoBokIaroT IMIaBHOTO T'eposi pOMaHa Ha MPOTSHKEHUH BCETO
IIOBECTBOBAHMSI 10 CAMOM CMEPTH.

Takum obpaszom, B pomane «Iloptpet Jopuana I'pes» O. Yailnpa mupoxo
UCHONb3YeT aJUII03MM Ha JPEBHErpedyeckue MU(bI, OHA U3 KOTOPBIX — UCTOPUs
Hapuucca u aumdsr 9xo. Mud, nomorasi aBTopy nokaszarh CyIHOCTb U JBOWCT-
BEHHOCTb YE€JIOBEUECKON MPUPOJIbI, TOMOJIHSAETCS UCIOIb30BaHUEM IIpUEMa 3ep-
kanbHOCTHU. [TopTpeT ciyxut 3epkanom s Jopuana ['pes u bazuna Xomryop-
na, caM JlopuaH CTaHOBUTCSA HEKUM 3€pKajioM, B KOTOpoM Jiopa ['eHpu xkenaet
YBUJIETh WILTIO3UIO TOH KHU3HH, O KOTOPOU OH CTOJIBKO FOBOPHT, HO KOTOPYIO HUKOT/IA
HE OCMEJIUTCS MPOXKUTh. MeTadopuieckoe 3epKajgo aBTop JOMOIHAET HATUYUEM
HACTOSIIETO 3epKaia, Onaroaaps ueMy coszgaetcs 3pPeKT conpucyTCTBUS OTpaXKe-
HUHN JIByX IPOTUBOIOJIOKHOCTEN: MPEKPACHOTO JIHIa B CTEKJIE U OMEP3UTEIbHON
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rpumacsl Ha xoiicte. IIpuem 3epkanbHOCTH CTAaHOBUTCS CKBO3HBIM JUIsl pOMaHa,
a caMo MPOU3BEICHUE CTAHOBUTCS MeTaopoil 3epKalia, OTpa)KaroIlero ApeBHee
CKa3aHUE B aBTOPCKOM MHTEPIPETALIUN.
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